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Rate update to Alcoholic Beverages 
Tax 
 
 
Resolution of the Tax Authorities Num. DGT 31-09 
dated October 5, 2009, and published in the Official 
Gazette Num. 204, of October 21, 2009, updates the 
Alcoholic Beverages Tax, which levies all national and 
imported alcoholic beverages.  It was increased as 
follows:  
 
 
Alcohol content              Tax (colones per milliliter  
by volume                       of absolute alcohol) 
 
 
Up to 15%                                 ¢ 2.52 
From 15% to 30%                     ¢ 3.02 
Over 30%                                   ¢ 3.50 
  
 
The new tax rate will enter into force as of November 
1º, 2009.  

Actualización de Impuesto a las Bebidas 
Alcohólicas 
 
 
Mediante resolución de la Dirección General de Tributación, 
No. DGT 31-09 de las 8 horas del 5 de octubre de 2009, 
publicada en el Diario Oficial La Gaceta No. 204 del 21 de 
octubre de 2009, se actualizó el impuesto específico que 
recae sobre las bebidas alcohólicas de producción nacional o 
importadas, quedando de la siguiente forma: 
 
 
Porcentaje alcohol               Impuesto (colones por  
por volumen                         mililitro alcohol absoluto) 
 
 
Hasta 15%                                     ¢ 2.52 
Más de 15% y hasta 30%              ¢ 3.02 
Más del 30%                                  ¢ 3.50 
 
 
Esta nueva tarifa empezará a regir a partir del 1º de 
noviembre de 2009. 
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